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Roof mounted load carrier
Lastentrager zur Dachmontage

Barre de toit

Dakdrager

Barra portatutto da installare sul tetto
Portaequipajes de techo

Barra para montagem no tejadilho
Takmonterad lasthallare
Tagmonteret lastholder

Takmontert lasteholder

Katolle asennettava teline

Katusele paigaldatav katuseraam

Uz jumta uzstadams kravas turétajs
Ant stogo tvirtinamas kroviniy laikiklis

Uchwyt na bagaznik bazowy montowany na dachu

Bara)Hyk Ha KpbiLLy

Bara)Hvik Ans naxy

BaraxxHvik, MOHTVPaH BbPXy MOKpVBa
Nosi¢ pro montaz na strechu
Stresny nosi¢

Nosilec za stresni prtljaznik

HR/BIH Krovni nosac tereta

RO Suport incarcatura montat pe acoperis
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> Instructions

EN IMPORTANT! Move to KIT-manual and perform
the car specific steps, before continuing with this
instruction.

DE WICHTIG! Wechseln Sie zum KIT-Handbuch und
fuhren Sie die fahrzeugspezifischen Schritte durch,
bevor Sie mit dieser Anleitung fortfahren.

FR IMPORTANT ! Avant de continuer ces instruc-
tions, passez au manuel du KIT et effectuez les
étapes spécifiques au véhicule.

NL BELANGRIJK! Ga naar de KIT-handleiding en
voer de specifieke stappen voor de auto uit voordat
u verder gaat met deze instructie.

IT IMPORTANTE! Passare al Manuale KIT ed
eseguire le fasi specifiche alla vettura, prima di pro-
seguire con queste istruzioni.

ES iIMPORTANTE! Consulte el manual del KIT y
realice los pasos especificos del coche antes de
continuar con estas instrucciones.

PT IMPORTANTE! Avance para o manual do KIT e
execute os passos especificos do automovel, antes
de continuar com esta instrucéo.

SV VIKTIGT! Fortsatt med KlT-anvisningen och
utfor bilspecifika steg, fortsatt sedan med denna
anvisningen.

DK VIGTIGT! Tag brugsanvisningen til saettet, og
notér de bilspecifikke oplysninger, far du gar videre
med denne vejledning.

NE VIKTIG! G3 til KIT-handboken og gjer de
bilspesifikke trinnene far du fortsetter med denne
instruksjonen.

FI TARKEAA! Siirry SARJA-oppaaseen ja tee
autokohtaiset toimenpiteet, ennen kuin jatkat tata
ohjetta eteenpain.

ET NB! Avage komplekti (KIT) juhend ja tehke an-
tud autole néutavad t6od ning alles seejarel jatkake
kaesolevate juhiste kohaselt.

LV SVARIGI! Pirms turpinat izpildit $aja pamaciba
sniegtos noradijumus, skatiet KOMPLEKTA rokas-
gramatu un veiciet ar automobili saisttas darbibas.

LT SVARBU! Pries toliau vykdydami Sig instrukcijg
pereikite prie KIT vadovo ir atlikite autobiliui skirtus
veiksmus.

PL WAZNE! Przed kontynuowaniem, wykonac
czynnosci okreslone dla konkretnego samochodu w
instrukcji KIT.

RU BAXHO! ObpaTtntech K pyKOBOACTBY MO
3KCMyaTauuy KOMMIeKTa v npoaenante crew-
4

NbrYHbIe 419 aBTOMODUAA LWark, Npexze Yyem
NPOAOIXNTb BbINOMAHATH TpebOBaHNS HacTosALLEN
VHCTPYKUMW.

UK BAXXJIMBO! 3BepHiTbCA 10 NOCIOHMKA 3 BUKO-
puicTanHs KOMIMEKTY Ta BukoHanTe cneundiyni
AN aBTOMOBINS KPOKM, MepLl HixX MPOAOBXMTN
BVMKOHYBATW BUMOTW L€T IHCTPYKLiT.

BG BAXHO! [1poabiixeTe C pbKOBOACTBOTO 3a
ynoTtpeba Ha KOMIMJIEKTA 1 usnbaHeTe cneym-
GUYHUTE 33 aBTOMODOMNA CTHMNKNU NPeAn Aa NpoabA-
XWTE C Tasn MHCTPYKLMS.

Cs DULEZITE! Predtim, nez budete pokracovat
s témito pokyny, podivejte se na navod k SADE a
provedte kroky specifické pro vozidlo.

SK DOLEZITE! Predtym, nez budete pokracovat s
tymito pokynmi, sa pozrite na ndvod k SUPRAVE a
vykonajte kroky $pecifickeé pre vozidlo.

SL POMEMBNO! Preden nadaljujete s tem navo-
dilom, pojdite na priro¢nik kompleta in opravite
korake, specifi¢ne za vase vozilo.

HR/BiH VAZNO! Prije nego nastavite s ovim uputa-
ma, prebacite se na prirucnik seta i izvrsite korake
koje se odnose na automobil.

RO IMPORTANT! Consultati manualul KIT si efec-
tuati etapele specifice autoturismului inainte de a
continua cu aceasta instructiune.

HU FONTOS! A hajtsa végre a készlet kézikony-
vében taldlhato, az autora vonatkozo lépéseket,
mieldtt ezzel az Utmutatassal folytatja.
EL EIHMANTIKO! MetoBeite oto eyxelpidio Tou KIT
KOl EKTEAEOTE T €DK BAUKTX YIX TO UTOKIVNTO,
TPV VO OUVEXIOETE e XUTHV TNV 0dnyla.
TR ONEMLI! Bu talimatla devam etmeden 6nce KIT
kilavuzuna gidin ve araca dzel adimlari gerceklestirin.
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959100 / 959120
Thule Wingbar Edge S
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959400 / 959420
Thule Wingbar Edge S/M

959200 / 959220
Thule Wingbar Edge M
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959300 / 959320
Thule Wingbar Edge L
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959600 / 959620
Thule Wingbar Edge L/XL
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Thule One-Key System
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